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1.     הקדמה – הבית והנחלה
לפני כמאה שנים התפרסמו שני ספרים על אגדות הש"ס, סמוכים זה לזה בזמן ורחוקים במקום. האחד, שנתחבר על ידי "אשר בהרב יהודא ליב

מרגליות" וקראו "נחלת אשר". הספר נדפס בתרע"ב, 1912, בארה"ב בניו יורק ע"י בן המחבר (יהודה לייב, מדייטון אוהיו). שער הספר מגדיר את
עיקרו של הספר "מורה ומראה חכמת ישראל הצרופה. יסודו בהררי הקודש".

הספר השני, "בית יעקב" (חלק א) והוא "באורים נחמדים על הגדות הש״ס רובם ככולם עפ״י הפשט ודרך צחות להסר שטן מלפנינו ומאחרינו הדוברים
עתק וישימו תהילה גאוה ובוז בדברי קדושי יעקב חכז״ל ולא יכירו קדושת התלמוד׳ חכמת חכמיו ונבוניו…", וכפי שהעיד מחברו "הכנתיו וחקרתיו לדורש

דבר ה׳ המתימר בכבוד רבותינו להשיב לשואליו דבר. אנכי הצעיר באלפי ישראל הרב יעקב היבשער החונה פה בבערלין". הספר נדפס בקראקא
בתרע"ג "בהוצאות של המחבר הרב יעקב היבשער — בדפוס של משה לענקאוויטש נ"י"

בבואנו ללמוד ולעיין בשני הספרים, הנה להפתעתנו אנו מוצאים שהם כמעט זהים זה לזה. החל בהקדמה (ראה צילום) וכלה בדברי הפירושים שהם העתק
זה לזה בלתי שינויי סגנון קלים ומעט חסרות ויתרות (שנעמוד בהם בהמשך).

הקדמת "נחלת אשר"
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הקדמת "בית יעקב"

נראים הדברים שמי מהם העתיק דברי רעהו בסתר. וכבר עמד על כך בקצרה בפורום מטפחת ספרים ועיטור סופרים של אוצר החכמה עיי"ש[1].

­————————————————

ברצוננו לעמוד ולברר הדברים כמידת היכולת אחרי מאה שנים.

בברור הדברים נצעד בשתי דרכים –

בחינה היסטורית­כרונולוגית – סיפור חיי המחברים והספרים.
בחינת התוכן – מה אפשר ללמוד מתכני הספר, הקשרים לזמן למקום ולמחבר.

 

2.     תולדות מחבר נחלת אשר, דברי ימיו וענייניו
רבי אשר מרגליות (להלן רא"מ) נולד ב 1827 בעיירה פשירושלי, פלך סובאלק בפולין (Przerośl, Suwalki, Poland), לאביו יהודה לייב

מרגליות, הרא"מ היה רב ומשכיל[2].  הוא היה תלמיד­חכם, בעל אחוזה[3], מצאצאי הרב יום טוב ליפמן הלר, בעל "תוספת יום טוב" על המשניות.

"הח' אשר מרגליות בסובלאק  בפאלען" נמנה עם ה"סוכנים בשכר" בראשית הופעתה של חברת מקיצי נרדמים בתרכ"ב (1862)[4]

רבו היה רבי חיים וסרצוג (מוכר בשם ר' חיים פיליפובר/פיליפאווער) שהיה רב ליטאי והתפרסם בכך שהיה מיקל בהלכה, עם זה היה סגפן, ירא שמים
ולמדן מופלג[5]. הערכה רבה לרבו ותיאור צדקותו מצינו בתוך מאמר שכתב רבי אשר מרגליות בהמליץ בראשית 1887[6].  המאמר "שלוש מטמוניות

הטמין יוסף" הינו בעצם כתב הגנה ליוסף ראזענטהאל שכתב בהמליץ כמה מאמרים[7] בקריאה להתאגדות הרבנים שיקראו לכל צאן מרעיתם למוסר
וצדק ושמירת דינא דמלכותא וכו'. משיצאו רבנים וכותבי עיתונים כנגדו, בא רא"מ לכתוב סנגוריה עליו. עוד נשוב ליוסף ראזענטהאל זה ולעדות חשובה

ממנו.

לרא"מ היו שבעה בנים. בין בניו היה גם חיים מרגליות קלווריסקי ממונה המושבות בגליל מטעם יק"א. חלק מבניו היגרו לארה"ב.

רבי אשר מרגליות נפטר ב 1887 בקאַלװאָריע (לא רחוק מעיר הולדתו).

3.       הוצאת הספר נחלת אשר
הספר נחלת אשר יצא כפי שהזכרנו בשנת 1912 בניו יורק בדפוס ר' אליקים צונזער ע"י בנו בכורו של רא"מ – יהודה לייב מרגליות[8] מדייטון אוהיו.

הספר יצא בסיוע ובנדיבות לב של אחיו שמואל צבי שהקדים לבא לארה"ב וכנראה עשה חייל שם.

ישנה הערה מעניינת בסוף דברי המבוא של הבן המביא לדפוס אודות הכספים שישולמו עבור הספר וכך כתב "והיה תבואת הספר הזה קודש ונשלח זאת
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לבית אוצר הלאומי[9] לגאולת הארץ אדמת הקודש"

4.       גלגולי כתב היד
בהקדמת בן המחבר "אל הקוראים הנכבדים" מספר הבן יהודה לייב "…כי החיבור הזה היה כמעט אצל רוב רבני וגדולי ארץ, אשר בפלכי סובאלק

ולאמזא, ואצל הרה״ג חובב עמו, ארצו, שפתו ודתו מוהר״ר שמואל מאהיליעווער הגאון אב״ד בעיר ביאלסטאק, אשר המה דרשו מהמחבר ז״ל, שישלח
להם את חיבורו הלז. וכולם הגידו תהלתו. ועוד איזה שנים, טרם מת המחבר ז״ל שלח את ספרו זה בכת״י להפרופעססאר הנעלה החכם הגדול מוהר״א
הרכבי[10] בפעטערבורג בירת רוסיה, למען יחוה גם הוא דעתו, ואחרי אשר השיב את חבורו זה כתב להמחבר מכתב ידידות, וחוה דעתו עליו, וברך את

המחבר שיזכה להוציאו לאור עולם, לתפארת חכמת ישורון".

כפי שכבר הזכרנו, רא"מ התגורר בפלך סובלאק בפולין, שם היו מספר עיירות בהן התגוררו יהודים[11]. איננו יודעים באלו שנים שלח רא"מ את כתב
היד לרבני האזור, אבל יודעים אנו שהרב מוהליבר היה רבה של סובלאק בשנים 1860­1868, בראדום 1868­1883, ובביאליסטוק 1883­1890.

הרי שבין 1860 לבין שנת פטירתו 1887 נשלח כתב היד לכמה וכמה מרבני צפון מזרח פולין ולפרופסור הרכבי ברוסיה.

בהמשך ההקדמה כותב כי האח הצעיר "מסר זה לפני חמש עשרה שנה את הספר הזה בכת"י המחבר ז״ל להחכם הגדול והסופר הנעלה מר ראובן
בריינין[12] יחי׳ דמה בנפשו כי תהי׳ לאל יד אחי להוציאו לאור, אך תקות אחינו זה נשארה מעל, מפני סיבות שונות, ותקותינו נכזבה…" – חמש עשרה

שנה לפני צאת הספר, היינו בשנת 1898 לערך מסר חיים מרגליות־קאלוואריסקי את כתב היד לבריינין.

בשנת 1910 מסר יהודה לייב המביא לדפוס את כתב היד לבן משפחתו הפרופ' מאקס מרגוליס[13] שהיה מרצה לשפות שמיות במספר אוניברסיטאות
בארה"ב למען חוות דעתו על הספר. כתב היד הוחזר לבעליו לאחר מספר חודשים וחוות דעתו עמו.

לסיכום, ראינו כי כתב היד נפוץ בכמה וכמה מקומות בפולין, בארץ ישראל ובארה"ב, בשני מקומות (פרופ' הרכבי ומרגוליס) מצויין שכתב היד הוחזר
לבעליו שלא כן בשאר המקרים.

5.       הספד ראזענטהאל בהמליץ
בפרק מבוא "אל הקוראים הנכבדים" שכתב בנו של ה"נחלת אשר" הזכיר תולדות אביו ומידותיו הנעלות והתרומיות וכראיה הביא את הספדו של

No. ראזענטהאל על אביו המחבר – "כל שיראו את המספד אשר נשא על מות המחבר לדידו ואוהבו הרב החכם מר יוסף ראזענטהאל יחי׳  בהמליץ
185 לשנת תרמ״ז…". אכן אפשר למצוא את הספדו של ראזענטהאל בהמליץ מתאריך י' באלול תרמ"ז, אוגוסט 1887 גליון 185[14] עמ 8 – תחת

הכותרת ציון לנפש נקי – ושם בתוך דבריו כתב "כל ימיו נתן את לבו להבין דברי חז"ל וחידותיהם הצפונות באגדותיהם והרבה פנינים העלה מקרקעית
התלמוד בחכמתו ושקידתו הגדולה. עד נאמן על זה ספרו הגדול אשר הניח אחריו על אגדות חז"ל, אשר בניו הנכבדים יחיו ישתדלו בלי ספק לדיציא (כך

במקור. צ"ל להוציא) לאור" (ראו צילום מצורף)

הלא זה עד נאמן עשרים וחמש שנה קודם הדפסת נחלת אשר ובית יעקב על ספרו של רא"מ שהיה בכתובים.



 

 

6.       תולדות מחבר בית יעקב, דברי ימיו וענייניו
תולדותיו של הרב יעקב היבשער (להלן רי"ה) בימי צעירותו לוטים בערפל, כפי שהוא עצמו מעיד בהקדמתו לספר. איננו יודעים היכן נולד[15] ומתי.

אביו שניאור זלמן נפטר בצעירותו. אם אביו היתה ממשפחת מרגליות.

אמו (שלא נזכרה בשם) היתה ממשפחת פרענקל. רי"ה מביא ספר יוחסין משפחתי שכתב סבו, אבי אמו, ר' שמואל פרענקל ונתן ביד בנו יעקב, הלא הוא
דודו של רי"ה. לע"ע לא מצאתי עוגנים בדברי הימים הכתובים מן המתואר במגילה זו.

רי"ה היה לפנים אב"ד בקונסטנטה[16]. העיר קונסטנצה על שפת הים ברומניה עיר ובה בשנת 1900 כאלף יהודים (אחוז קטן מאוד מתושבי העיר).

בעת היותו בקונסטנטה כתב רי"ה ספר קטן כמות (57 עמ') בשם קול יעקב[17] בלשון גרמנית והוא מזכירו בעמוד השער לח"ב של בית יעקב. ספר זה
יצא בקונסטנטה ב 1907.

רי"ה הגיע לברלין בין שנת 1907 ל 1912. ב 1912 הדפיס בברלין את ספרו על הקדיש[18] (בגרמנית). הספר "קול יעקב" על פרי מגדים הנזכר בשער
ח"ב, לא נודע לנו.

בשנת תרע"ג (1913) עת שהתגורר בברלין הדפיס את ספרו בית יעקב ח"א.

גם משפחתו הקרובה נעלמה ולא ברורה, ויחסיו עם אשתו וילדיו (בן ובת שלא מזכירם בשמם, רק שמות ילדיהם) לא סוגה בשושנים. כך כתב בהקדמת
ח"ב "כי כמעט אנכי הולך ערירי בלי משען ומשענה דעת אבות ומוסרם זרים המה כעת לבנים, לא כמחשבות אב מחשבות צאצאיו. גם שתיתי מציתי

מקבעת כוס אשת מדנים משרכת דרכיה קלת הדעת והדת…"

בסביבת שנת 1929 לקה בשבץ ועברו עליו יותר משנתיים של נדודים בין רופאים ורפואה ומעיינות מרפא (עי' בפירוט סיפורו בהקדמת ח"ב).

כשהמצב בגרמניה הולך ומחמיר עם עליית היטלר לשלטון, עובר רי"ה לעיירה קאשוי[19] (צ'כוסלובקיה). לא מצאתי עובדות נוספות המאוחרות
מתאריך זה.

בהמשך ננסה לחשוף עוד מה מדמותו וקורות חייו.

7.       רי"ה – אב"ד או מורה



הערה מעניינת ומפתיעה מצאנו בעיתון מחזיקי הדת[20] בתגובה למאמר שדן בחיי הדת ברומניה. בתגובה[21] שכותב מרדכי שמואל גוטמאן ממונעשט
(רומניה) בשלהי שנת 1906, הוא מתרעם על מאמר "היהדות ברומניא" שנתפרסם כמה גליונות קודם לכן ובו גנותה של יהדות רומניה. תוך כדי הדברים

מתייחס גוטמאן לרי"ה וכותב במילים חריפות  –

"מה שהוא חונף לאותו האיש הה"ג (?) מר יעקב היבשער (אף כי לא אדע מתי השיג תואר "רב"… כמדומה לי שבעיר הזאת הוא רק מורה לגרמנית בבית
ספר בעיר…)"[22]

 

 

8.       מציץ מן החרכים

א.      בית האוצר הציוני

בעקבות החלטת הקונגרס הציוני השני, נרשמה בלונדון ב­ 20.3.1899 חברה ששמה היה Jewish Colonial Trust  – JCT. חברה זאת היתה
ידועה גם בשמות "בנק עברי קולוניאל" ו"אוצר התיישבות היהודים". השם האחרון היה השכיח ביותר. ה"אוצר" פתח סניף בלונדון אך פעילותו הייתה

מצומצמת[23].

ב 8 לאוגוסט 1900, בעת ההכנות לקונגרס הציוני הרביעי מבקר העיתונאי והסופר ראובן בריינין בבית האוצר העברי בלונדון ובכתבה בעיתון הצפירה
(13 אוג 1900)[24] אנו מוצאים משפט מעניין על אחד מפקידי בית האוצר – "בין הסופרים בבית האוצר נמצא גם הרב היבשער מרומניא העונה על

המכתבים העברים. הוא יושב ועובד כל היום בהבנק וכיפה כשרה לראשו" (ראה למטה בצילום). ניתן לשער שזהו רי"ה שהרי לא מצינו בכתובים עוד רב
היבשער מרומניה בשנים הללו, ובכלל.



 

ב.      המשלחת לארה"ב, אגו"י, הגירתו לארה"ב וחזרתו לברלין

עברו כמה שנים, הרי"ה עבר לברלין, הוציא את ספרו בית יעקב ח"א וכנראה אז הוא מתחבר לרבני אגו"י בברלין. בינהם רבו וידידו, הרב ד"ר מאיר
הילדעסהיימער.

הקדשה בספר בית יעקב חלק ראשון

אנו מוצאים קשר של הרב היבשער עם אגודת ישראל מ 1921. בעיתון דער מאָרגען זשורנאַל (20/06/1921) כשמונים[25] את הרבנים במשלחת
לארה"ב (צד שמאל למטה) אפשר לראות את שמם של הרב פאלאצקי מרבני פולין, את הרב מאיר הילדסהיימר מגרמניה (ידידו של הרב היבשער) ד"ר

מאוסטריה והרב לעון מווארשא ובסוף "און (וגם) הרב היבשער" (ואח"כ נימנים חברי המשלחת מליטא)

אנו רואים ידיעה נוספת כנראה על אותה המשלחת[26]. משלחת של ארבעה רבנים שמגיעה לארה"ב (הידיעה מניו יורק) להציל את היהודים הצעירים
שמתקלקלים באמונתם. במשלחת ד"ר נתן בירנבוים, ד"ר מאיר הילדסהיימר (ככה כתוב ללא הרב), הרב יעקב היבשער מברלין, וליאופולד שפיצר

מצכוסלובקיה. "על אף שהפליגו במחלקה ראשונה אכלו אוכל שהם הביאו", מתאכסנים במלון ברודווי ומתכננים לעבור במספר ערים.
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בהמשך להגעת המשלחת – מתוארים הנאומים – הרב היבעשר נואם בבית הכנסת של הרומנים(!) – העיתון דער מאָרגען זשורנאַל[27] ב
(17/6/1921) (וראה גם כמה ימים אח"כ 20/6/1921)

בירחון דגל ישראל תרפ"ח[28] מזכיר את הרב היבשער מברלין והשתתפותו באסיפת דגל הרבנים בארה"ב (כסלו תרפ"ח, ינואר 1928) – בנושא
גזירות על יהודי רומניה, שם הוא נואם ביידיש .

באותו גליון[29] בטור של חדשות הרבנים – מתאר שהרב היבשער בא לארה"ב להשתקע (ומזכיר את ספרו בית יעקב) עקב הגזירות בברלין/גרמניה
(לא הבנתי איזה) – השנה 1928 תרפ"ח – "נואם מחונן ומחבר ספר בית יעקב"

אבל כשנה אח"כ (אוקטובר 1928, תשרי חשוון תרפ"ט. שנה לפני המשבר הכלכלי העולמי) – חדשה מעניינת[30] – הרב היבשער חוזר לברלין

לא ברור למה לא הצליח להשתקע בארה"ב, אך חוזר לברלין.



ג.       הדפסת ח"ב

אחרי חזרתו לברלין והתהפוכות הרפואיות שהוא עובר, הוא מוציא בשנת 1931 את בית יעקב ח"ב. ספר זה שלא כקודמו מודפס בצ'רנוביץ'.

ד.      הכנסיה הגדולה

בפרוטוקול הכנסיה הגדולה של אגו"י בשנת תרצ"ז, מוזכר הרב יעקב היבשער מברלין כאחד הנוכחים (מקטוביץ עד ירושלים. משה שנפלד ויחזקאל
גרינברג. תל אביב, נצח, תשי"ד עמ' 81).[31]

9.       ההסכמות ותאריכיהן
בראשית ח"ב מביא רי"ה כמה וכמה הסכמות. רי"ה מתייחס בהקדמתו לח"ב להסכמות לספר וכך הוא כותב – "הן נתתי לפניכם הסכמות מרבנים גאונים
ומפורסמים אשר נתנו מהודם על ספרי חלק ראשון בעודם בחיים, וכי לא הדפסתים במועדם מפני חמת המציק, המלחמה הנוראה. ומלבד ההסכמות

והתעודות שיש לי עוד בבית גנזי – רבים הם ואי אפשר לפורטם — ביניהם מהרב הגאון ר׳ דוד האפמאן זצ׳׳ל ריש מתיבתא ראבבינערסאמינאר
בבערלין והרה״ג מרבה להטיב – כולו זהב טהור מר דר. מאיר הילדעסהיימער נרו יאיר"

נבחן את ההסכמות המופיעות בשני החלקים.

חלק א

1. דוד צבי הפפמאנן – ללא תאריך
2. מאיר הילדעסהיימער – יום ג כ"ט אייר תרע"ב = 16/5/1912

חלק ב

1. בצלאל זאב שאפראן אב"ד באקוי – ט"ו בשבט תרע"ג = 23/1/1913
2. יהודה מנחם סגל לנדוי אב"ד באטשאן – ג' דברים תרע"ד = ה באב תרעד = 28/7/1914

3. בנימין אריה הכהן ווייס אב"ד טשערנאוויטץ – ג בשלח תרעב[32] = י"א שבט תרעב = 30/1/1912
4. פרופ אברהם ברלינר[33] (בגרמנית[34]) 18/10/1912 = ז' מרחשון התרעג

תחילה לא ברור מדוע מונה את התעודות ש"יש לי עוד בבית גנזי", שהלא הסכמות רד"צ הפפמאנן והרב ד"ר מאיר הילדעסהיימער מופיעים ומודפסים
בח"א?!

טענתו השניה היא שלא הדפיס את שאר ההסכמות בח"א "מפני חמת המציק, המלחמה הנוראה". גם על כך תימה – שהלא המלחמה החלה באמצע 1914,
אחרי צאת ספרו ח"א, וההסכמות כולן (למעט אחת) הנן קודמות למלחמה למעלה משנה או שנתיים. ואולי היה לו לומר שנכתבו ההסכמות לאחר צאת

הספר, אך גם זה לא נכון לפחות לגבי הסכמת רבה של צ'רנוביץ שמועדה קודם לצאת הספר (והיא קודמת בזמנה להסכמת הרב ד"ר מאיר הילדעסהיימער
שנדפסה בח"א).

תמוהים המעשים וההסברים.

לסיכום ביניים של פרק הביוגרפיה של רי"ה – מצטייר שהרב היבעשר היה דמות מורכבת מאוד. אני מניח יתכן שהיה רב וגם ידע ללמוד, מתואר כנואם
מחונן (ידע לדבר!), אבל עבר תהפוכות, היו לו צרות עם הילדים והאשה לימים כתב על עצמו שהוא כמין ערירי, היה רב או כמין רב בקהילה קטנה

ברומניה, היה פקיד בית האוצר הציוני (הבנק הלאומי בראשיתו, בלונדון). עבר לברלין, כתב ספר קטן על הקדיש בגרמנית והוציאו בגרמניה, עת שבתו
בברלין הוציא את ח"א של בית יעקב בפולין דוקא, ותמיהת ההסכמות (כפי שעמדנו בזה). הצטרף לאגו"י בברלין, עבר לארה"ב להתגורר שם אבל חזר

אחרי שנה לברלין. הוכה בשבץ ונתרפא במסע מורכב משך למעלה משנתיים, הוציא את בית יעקב ח"ב בדפוס בצ'רנוביץ. מופיע כמשתתף בכנסית אגודת
ישראל. ולבסוף הגיע לקאשוי עם עליית הנאצים לשלטון. מי היה באמת הרב יעקב היבשער?

 

שער התוכן

10.  הסגנון, חסרות ויתרות



כשקוראים את שני הספרים רואים שהם כמעט זהים למעט כמה סוגי שינויים – כתיב וסגנון, קטעים או פסקאות חסרות ויתרות.

הסגנון והכתיב בבית יעקב בהיר יותר ומתקן שגיאות כתיב (או של רא"מ או של הסדר/הבוחר הזעצער).

הנה לדוגמא השוואה של שני קטעים בביאור מסכת שבת (סג ע"א) בנחלת אשר[35] ובבית יעקב[36].

נחלת אשר

בית יעקב

בשניהם הפסקה כמעט זהה למעט השינויים בבית יעקב – השמטת המילה "דוקא", הוספת "תמיד", שינוי קל "למדין" (לעומת "לומדין"), שינוי
ש"להשכינה היא השלום" (לעומת "להשכינה להשלום"), שינוי קל ש"תהי" (במקום "שיהיה"), ותוספת קטנה שהוסיף מדיליה את המילים בסוף הפסקה

– "ולא יאמר אדם לחברו צר לי המקום"

מיד אחרי פסקה זו באה בנחלת אשר פסקה המבארת את הגמרא " ר״ח ורבה בר רב הונא הוו קאזלי בארבא…", גם בבית יעקב היא מופיעה כמעט זהה
בלשונה עם עיבודים קלים

נחלת אשר
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בית יעקב

אבל בין שתי הפסקאות הנ"ל מופיעה פסקה בבית יעקב שאינה בנחלת אשר. בפסקה זו אכן מביא הרב יעקב היבשער חוויות אישיות ובאור משלו –

דף ס״ו ע״ב: אמר אבין בר הונא אמר רב חמא בר גוריא סחופי כסא אטיבורא בשבתא שפיר דמי (עיין רש״י במקומו) כוס שיש בו הבל כגון שעירו ממנו
מים חמין וכופהו על הטיבור למי שחש במעים ואוחז הכוס את הבשר ומושך אליו את המעיים ומושיבן במקומן עכ״ל רש״י זי׳ל:

בעברי דרך קראקא בקרתי אה ידנ״ע הרב החכם השלם ערום ביראה מר מאשיל שמעלקעקס נ״י והעירני על דברי רש״י הנ״ל בחשבו כי כאן רמזו לנו
רבותינו ז״ל רפואה נצחה לחולי מעיים (דארמפערענגונג אדער בלינדדארס) בלי נתוח (אפעראנויווען איינגריפף) והנה בשובי לביתי הנה דברתי את הרב

החכם ירא ושלם סאניטעסראט דר׳ פרייס נ״י מפה על דבר זה ארוכות וקצרות והנה הראה לי כי כבר הביא הרש״י הנ״ל בספרו הנעלה ביבליש –
תלמודישע מעדיצין משנת 1911 דף 510[37] ולא כמחשבותינו מחשבותיו רק כי הורו לנו על (הקרעפפקעפפע באכקעק) אשר יעשה בכל יום אמצעות

זכוכית׳ וצדיק הוא בהשפטו כן ראיתי הלום אחרי רואי גם פירוש רבינו חננאל במקומו ועיין שם. דבר זה יראה לעין כל ונוכחת כי רבותינו ז״ל הגו בחכמה
הרפואה וכמעט לא נעלמה מהם כל דבר קטן בחכמה הרפואה הכל לפי הזמן כאשר הוכחתי לדעה בחיבורי זה במקומות אין מספר בעזה״י ימצאם הקורא

במקומם.

אל הד"ר פרייס עוד נשוב בהמשך.

וככה נלך אחר כך פסקה אחר פסקה הרי היא בבית יעקב כמו בנחלת אשר למעט יפויי לשון ושינויים קלים.

דוגמא נוספת – בנחלת אשר[38] – "….ולכן הרבה לנו תורה ומצות למען נוכל ללחום נגד כל כת שתעמוד נגדינו, ובכח התורה הנצחיית נוציא את כל
הרוחות הטמונות באוצר העולם"

בבית יעקב[39] – "ולכן הרבה לנו תורת ומצות למען נוכל ללחום מלחמת שמים נגד כל כת שתעמוד נגדינו, ובכח התורה הנצחיית נוציא את כל הרוחות
הטמונות באוצר העולם ונגרשה מעל פני האדמה" (ונראה לי שכאן בכלל משנה את המשמעות, שבמקור אולי ניתן להסביר נוציא את כל הרוחות היינו

בעזרת התורה נידע להשתמש בכל הרוחות בעולם – התייחסות פוזיטיבית, חסידית משהו. ואילו בבית יעקב סיים ונגרשנה – התייחסות נגטיבית)

בהמשך, מיד לאחר דרשה הנ"ל, באות בנחלת אשר דרשה על "ואמר ריב״ל כל דבור ודבור שיצא מפי הקב״ה יצתה נשמתן של ישראל" אולם הבית יעקב
מדלג עליה וחוזר להביא את הדרשה הבאה כלשונה.

נמצאנו למדים כי בבית יעקב ישנם שינויי סגנון קלים, הוספת פסקאות קצרות (יש כמה וכמה ואכמ"ל).

במסכת גיטין (דף ל"א) – לכאורה נראה שהוסיף בית יעקב פסקה קצרה (ח"ב עמ' 27)  – ד"ה ר"ה ור״ח הוי יתבי חליף ואזיל גניבא. אבל בעיון שני
נראה שהיא אכן מופיעה בנחלת אשר (עמ' 254) אבל משום מה היא מופיעה קצת יותר מאוחר לא עפ"י סדר הדפים (וכבר העיר המדפיס שם שזה שייך

לעיל). בא הבית יעקב וסידר הפסקה במקומה.

עיון בשני הלשונות (כתובות בגמ' עמ' קט) של פסקת התוקע עצמו לדבר הלכה יכול להאיר מי העתיק ממי. הלשון בנחלת אשר (עמ' 230) מסובכת
ולא מובנת בקריאה ראשונה. הלשון בבית יעקב (ח"ב עמ' 12) מבוארת וברורה הרבה יותר. מה יותר הגיוני? שנחלת אשר קרא את פסקת הבית יעקב

הברורה וקלקל אותה בהעתקתו או שמא הבית יעקב קרא את לשונו הבלתי ברורה של הנחלת אשר וסיקל ועיזק וניפה בהעתקתו?

אם באים אנו לדון מי העתיק ממי, נראה פשוט שהסגנון המשופר העתיק מן המשובש ולא להיפך. לא היה למו"ל של נחלת אשר שום אינטרס
לשבש הלשון והכתיב.

שינוי נוסף בחסרות ויתירות הוא אוסף הפסקאות של ביאור אגדות הירושלמי בבית אשר.

סיום מסכת סוכה זהה בשני הספרים, אבל בנחלת אשר יש כשמונה עמודים נוספים בביאור הירושלמי שאינם מופיעים כלל בבית יעקב. המו"ל של נחלת
אשר מגדיר חלק זה אצל עצמו כ"חלק שני" (והוא ביאור קצר במספר מאמרי חז"ל בירושלמי זרעים ומועד)

https://safranim.files.wordpress.com/2016/02/d791d799d7aa-d799d7a2d7a7d791-d7a7d798d7a22d791.jpg


לא ברור מדוע קראו חלק שני ומה מקומו כאן? (ואם כך כשמתחיל ביאור יבמות, אחרי ביאור אגדות הירושלמי, לא כותב חלק שלישי? – תימה)

עכ"פ – נראה לי לשער שחלק זה לא היה בכתב היד המקורי אלא היה בידי המו"ל מכתב יד אחר של אביו (והכניסו המסדר לאחר סיום ביאור
בבלי זרעים ומועד) ואולי בשל זה לא מופיע כלל בבית יעקב

11.  בהקדמה – וגנר, ופריסניץ
בהקדמת יש אזכור של ריכרד ואגנר. ריכרד ואגנר חי בשנים 1813­1883. מי סביר יותר שיזכיר את ואגנר – רא"מ או רי"ה?

בהמשך ההקדמה כותב "מרפואת מים קרים אשר המציא פריסניץ בדורינו" (כך הוא בנחלת אשר, ובבית יעקב "מרפואת מים קרים אשר המציא הרופא
פריסניץ בימינו"). מי זה הרופא הזה? ובכן – וינסנט פריסניץ[40] חי בשנים 1799­1851 ומייסד שיטת ההידרותרפיה – ריפוי בעזרת מים.

למי מתאים יותר לכתוב עליו בדורינו (או בימינו) – לנחלת אשר או לבית יעקב? רא"מ חי בדורו של פריסניץ, מה שאין כן רי"ה שפריסניץ לא היה
בימיו. ואם יטען הטוען שרי"ה קרוב אצל הדבר כיון שנתרפא במעיינות מרפא (עי' בהקדמת ח"ב באריכות), הרי זה היה ב1929 ואילך ולא היה יכול

להכתב ב 1913 בח"א.

12.  בהקדמה – ד"ר פרייס
בסוף הקדמת ח"א בבית יעקב (שכמעט זהה לחלוטין לנחלת אשר) מוסיף רי"ה "ראה דברי החכם ירא ושלם הסאניטעטסראט דאקטאר פרייס בבערלין
בספרו ביבליש­תלמודישע מעדיצין". פסקה זו אינה מופיעה בנחלת אשר. והדברים ברורים – ד"ר פרייס מחבר הספר הנזכר חי בברלין בתקופתו של

רי"ה וספרו יצא ב 1911 בברלין, וכבר ראינו לעיל שנפגש ושוחח עמו וציטט את שיחתם בבית יעקב.

13.  כוכבי יצחק, עיתון השחר, ומשכילי התקופה
לקראת סוף ההקדמה מופיע (בשני הספרים) – " והחכם ר״י הלוי ז"ל (בכוכבי יצחק מחברת ט"ו צד 31)". כוכבי יצחק הוא הוא כתב עת עברי, כתב עת
של חוגי המשכילים, שהיה במה לספרות העברית, שיצא לאור בווינה בשנים 1845–1870[41]. הייתכן שהיבשער שכתב לאחר עשרות שנים היה לו

המקור הנ"ל? או שמא יותר מתאים לאשר מרגליות אשר חי באותה עת והיה רב משכיל (מחובר ל"מקיצי נרדמים")?

במסכת ר"ה בדיבור המתחיל ביקש קהלת למצוא דברי חפץ.. כתב "…אלה אשר חלקו בין ההלכות הקדומות והמאוחרות כמו שנודע מדברי החכם גייגער
והר״מ האלדהיים ועיין ב״השחר״ (שנה ב' חוברות ג) מאמר הודאת בעל דין (צד113 ) מאת הרב החכם ווייס אשר הבדיל בין ההלכה הקדומה והמאוחרת

מאמר אשר רק האחרונים חדשו ההלכה שאין מקום לעונש מיתה בלעדי עדים, וכבר הרשד׳ל זלה״ה הכה על קדקדם…"

והנה מובא ציטוט מעיתון השחר שנה ב. עיתון השחר[42] היה ירחון עברי שהוציא לאור פרץ סמולנסקין בין השנים 1868–1885 (תרכ"ט­תרמ"ד)
בווינה. כלומר הציטוט הוא של כתבה מ1867 – הייתכן שהיבשער שכתב לאחר כארבעים שנה היה לו המקור הנ"ל? או שמא יותר מתאים לאשר

מרגליות אשר חי באותה עת (נפ' 1887)?

רשד"ל המוזכר הרי הוא שד"ל[43] שחי בשנים 1800­1865 (והיה יחד עם נחמן קְרוֹכְמַל (רנ"ק), שלמה יהודה ליב הכהן רפפורט (שי"ר) ויום טוב
ליפמן צוּנְץ, ממייסדי תנועת חכמת ישראל). אנו רואים בכמה מקומות בספר ציטוטים של רנ"ק, שי"ר וכאן שד"ל. מי מבין המחברים מתאים יותר לצטט

את הנ"ל? נראה בבירור שזהו רא"מ ולא רי"ה.

 

14.  אחרית דבר
 

מסקנתי מכל האמור לעיל, ברמת וודאות גבוהה, כי הרי"ה העתיק ספרו של הנחלת אשר. וכפי שכתב בקיצור של ממש (שמואלייזער, בפורום
הנזכר בראשית המאמר) – "כפי הנראה, הגנב הוא היבשר. הדברים, דומני, ברורים למעיין בשני הספרים".

שאלות חקר להמשך :

1. כיצד הגיע כתב היד לרי"ה (או שמא הגיע אליו הספר נחלת אשר מיד עם הדפסתו בארה"ב)?



2. מדוע פרסם את הספר בשני חלקים ובהפרש שנים רב כל כך (ומקום הדפסתם ח"א בקרקוב וח"ב בצ'רנוביץ')?
3. שאלה מתודולוגית – האם "יש דורשים אותו לגנאי"?

האם לאחר שנתבססה דעתנו כי רי"ה העתיק את ספרו של הרא"מ, האם נוכל לומר עכשיו "שבשתא כיון דעל על" היינו כיוון שעשה מעשה שיבוש וחוסר
יושר הרי זה אינו נגדר להעתקת הספר בלבד, ואז נדון גם את הסכמותיו על םי זה, ומכאן יצא שאולי הסכמת הרב דצ'רנוביץ (הרב וויס) שנכתבה לפני

צאת ח"א ונדפסה רק בח"ב, אינה אלא פיקציה ומעשה בדיה (והוא כתבה לח"ב שנדפס בצ'רנוביץ' למען פרסם שמו כחביבו של רבה הנערץ שהלך
לעולמו לפני כעשרים שנה, ואין המת יכול להכחיש את החי)? 

או שמא צריכים אנו לדון ולמצוא ראיות פוזיטיביות (ישירות או נסיבתיות) לכל נידון ושיבוש בנפרד?

4. האם אפשר לאשש לפחות את רובה של מגילת היוחסין שמביא רי"ה (על ריבוי פרטיה ודקדוקיה)?
5. מהו השיר בהקדמת בית יעקב ח"ב "לאמת שתי בנות"? – נראה כמין רמז שנוגע ממש בעניינינו, האם יש כאן רמז פרודיני? ("לאמת שתי בנות יום

אחד נולדו ; תורה וחכמה להן שמות קראו ; צמודות הנה ברחקות נחושת, לא יתפרדו ; לב אחד ורוח אחת לשתים! בל גאה גאו")
6. מהו מהותו של כל הקטע בהמשך הקדמת בית יעקב ח"ב, שמדבר בענין מחרפיו ומהו "תחילתו באונס וסופו ברצון – הוי אונס גמור – והוא רחום

יכפר עוון!" מה הקודים הטמונים כאן והאם קשור לסיפור ההעתקה?
7. האם הסיפור שסיפר רי"ה[44] על פגישת האדמו"ר מטשורטקוב רבי דוד משה פרידמן ורבה של צ'רנוביץ' הרב בנימין אריה וייס, בטשורטקוב, אכן

התרחש?
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